
25강. 학교 : 친구랑 대화 / 프린터 사용 

 

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  

오늘 수업은요. 굉장히 풋풋한 롤플레이 장면을 가지고 왔는데요.. 학생들이라면 누구나 로망이 

있을 대학교에서 처음 친구들을 사귀는 장면입니다. 그럼 어떤 대화가 오고가는지 첫 번째 롤플

레이 장면부터 들어보실까요? 

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  

Scene #1: Talking to a friend from class (학급 한 학생과 얘기)  

jane: How do you like history class? 역사수업은 어때? 

James: I like it a lot. I’m very interested in East Asian history, and Professor Williams covers each 

chapter in great detail. How about you?  

* I'm really into (      ) ~에 매우 관심있다/ 빠져있다.  

jane: I like it, too. I like how he tells us lots of stories instead of just focusing on reading 

textbooks.  

나도 그래. 나는 교수님이 그냥 교과서를 읽는 것 대신에, 많은 이야기들을 해주시는게 좋아.  

** A instead of B : B 대신에 A  

James: Yes, I totally agree with you. Stories help me imagine what was happening in those days.  

# 문장구조 : S + help(s) + me + (목적보어 : 동사원형) 

- She helps me become a better person. - My dad helps me go to school.  

Jane: Are you from around here? 너 여기 출신이야? 

James: No, I’m from San Francisco. I’m new to New York. How about you? 

jane: I’m from Cambodia, but I’ve lived in New York for a year.  

James: Awesome. I’m actually a big foodie. Are there any good Sushi restaurants in this 

neighborhood? (*foodie : 식도락가, 미식가)  

와. 멋지네. 난 사실 정말 먹는 걸 좋아해! 이 동네에 괜찮은 초밥집이 있니? 

 jane: Yes, there’s one on 48th street. Let’s go there together sometime soon. I love Sushi, too!  

응, 48번가에 하나 있어. 우리 곧 언제한 번 같이가. 나도 스시 좋아해.  
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James: Sounds like a plan. 좋은 생각이야.  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  

Scene #2:  Using the printer (프린트 사용 / 럽럽 스토리?) 

Jason: Hey, do you need help with the printer?  

(저기,) 프린터 사용하는 데 도움이 필요해? 

Jessica: Yeah, that’d be great. It’s not working for some reason.  

어, 그러면 좋을 것 같아. 어떤 이유로 지금 이게 작동이 안되거든. 

Jason: Let me see. I think there’s a paper jam. Let me fix it. It should be easy.  

** Traffic jam : 교통체증을 생각하면 paper jam 이해가 쉽다. 교통체증은 차가 도로에 끼어있는 

상태. 페이퍼 잼은 페이퍼가 프린터 중간에 낀 상태. 

Jessica: Oh, I see. Thanks a lot. 오, 알았어. 고마워 정말. 

Jason: Are you from the States?  

Jessica: No, no. I’m from the UK.  

Jason: Oh, I’ve never visited the UK. How are things there? 거긴 어때?  

Jessica: It’s very beautiful. The UK has many places that combine tradition and modernity.  

굉장히 아름다워. 영국은 전통과 현대가 합쳐지 건물(장소)들이 참 많지..  

Jason: Sounds like an interesting place. I’m Jason by the way. Nice to meet you. 

Jessica: I’m Jessica. Nice to meet you too, Jason. 

난 제시카야. 나도 반가워^^  

 

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  
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▶ Wrap-up 시간  

- I’m very interested in East Asian history. 

- I like how he tells us lots of stories instead of just focusing on reading textbooks.  

- Stories help me imagine what was happening in those days.  

- Are you from around here?  

- I’ve lived in New York for a year.  

- I’m actually a big foodie.  

- Are there any good Sushi restaurants in this neighborhood?  

- It’s not working for some reason.  

- I think there’s a paper jam.  

- Are you from the States?  

- I’ve never visited the UK. How are things there? 

- The UK has many places that combine tradition and modernity.  

- I’m Jason by the way. Nice to meet you. 
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26강. 학교 : 클럽가입 / 교수님과 대화 

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  

오늘 수업은요. 우리가 대학생활에 꼭 한 번쯤 경험 해봐야 할 클럽(동아리) 가입 할 때의 장면과 

교수님과 대화하는 장면을 준비해봤습니다. 그럼 먼저 첫 번째 장면부터 보도록 할까요? 

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  

Ep01. At school (1) – Making a New Friend Scene  

#3: Joining a club 클럽 가입하기  

 

Jane: Hi, I’m interested in joining your tennis club.  

Ryan: Hi there. Welcome! My name is Ryan. Nice to meet you. 

Jane: Hi, I am Jane. Nice to meet you, too.  

Ryan: Are you a freshman?  

너 신입생이니? 

Jane: No, I’m a junior, but I’m an exchange student from Norway. I’ve never played tennis before, 

but I’d like to learn. 

1학년 freshman / 2학년 sophomore / 3학년 junior / 4학년 senior 마지막 학년[ 학생 (4th grade) 

Ryan: Cool. This is our club room and you can come anytime you want. There are always several 

club members hanging around here between classes. (공강시간에) 

Jane: That’s nice. I’m new here, so I’ve been wanting to make some friends.  

Ryan: You are in the right place. We’re going to the movies tonight. Do you want to join us? 

Jane: Sure thing! Thanks for the invite. I’ve got to get going for class now, but, see you later.  

어, 그럼! 초대해줘서 고마워. 지금 나 수업 가야 하는데, 그럼 조금있다가 봐.  

* I’ve got to : ~해야 한다. / I've got to go /  I've got to say. (이제 말해야 할 것 같아..) 

Ryan: Great. Later. 

그래, 좀 있다가 봐~ 
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▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  

 

Ep02. At school (2) - Talking to Professor 

Scene #1: Meeting with Professor (교수님 만나기) 

Professor Brown: Hello, James. How can I help you? 

James: Hello, Professor Brown. I was wondering if you had a few minutes to talk to me about my 

midterm paper. 

브라운 교수님, 안녕하세요. 저 잠시 저랑 재 중간고사 시험에 대해 얘기할 시간이 되시는 지 궁

금해요.   

Professor Brown: Of course. I saw that you signed up to meet me during my office hours. Please 

have a seat.물론이지, 나는 네가 내 업무시간에 미팅을 신청한 걸 봤단다. 자리에 앉으렴. 

** Sign up = 등록하다. 신청하다. = enroll, register  

James: Thanks. So… I got a C plus on my essay. I wanted to ask how I could have gotten a 

higher score.감사해요. 그러니까, 제가 이번 에세이에서 C+를 받았는데요. 제가 어떻게하면 더 

높은 점수를 얻을 수도 있었을지 궁금해서요. 

** Should have pp : ~ 했어야 했는데 (못했다.)  

- I should've done this earlier. 좀 더 일찍 끝냈어야 했는데.. (그러지 못했다.)  

Could have pp : ~ 할 수 도 있었는데, (못했다.) 

- I could've done better. 더 잘 할 수도 있었는데… (그러지 못했다.) 

Professor Brown: Well, do you have your paper with you? 

James: Yes, it’s right here. 

Professor Brown: Let me have a look. Hmm.. James, you had a very interesting idea, but I think 

you could’ve toned down your vocabulary.  

내가 좀 볼게. 제임스, 너는 굉장히 흥미로운 아이디어를 가지고 있어. 하지만, 너는 단어설정을 

좀 더 부드럽게 할 수 도 있었는데 말이야… (그러지 못했다는 의미)  
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James: Sorry, I’m not following you. What do you mean by toning down my vocabulary?  

Professor Brown: Your words were unnecessarily sophisticated / and you had many grammatical 

errors. Big words and grammar mistakes distract readers. Keep it simple! 

네가 사용한 단어들은 불필요하게 복잡하단다. 그리고 문법상 잘못된 부분도 많구. 너무 복잡하고 

과장된 단어와 문법의 실수는 읽는 사람을 혼란하게 만들어. (분산시켜). 간단히 만들어야 한단다.  

** Distract 분산시키다.  

I didn't want to distract you / I didn't mean to distract you ~ 너를 방해하고 싶지는 않지만… 

James: I see. I'll keep your feedback in mind. 

 

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  

▶ Wrap-up 시간  

- I’m interested in joining your tennis club.  

- There are always several club members hanging around here between classes.  

- I’m new here, so I’ve been wanting to make some friends.  

- You are in the right place.  

- I was wondering if you had a few minutes to talk to me about my midterm paper. 

- I saw that you signed up to meet me during my office hours. 

- I wanted to ask how I could have gotten a higher score. 

- I think you could’ve toned down your vocabulary.  

- I’m not following you. What do you mean by toning down my vocabulary?  

- Big words and grammar mistakes distract readers. Keep it simple! 
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27강. 학교 : 교수님과 대화 / 추천서 부탁  

 

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  

오늘 수업은요. 지난시간에 이어서, 학교에서 일어날 수 있는 이야기들을 롤플레이 해볼 텐데요. 

그럼 어떤 장소에서 어떤 일들이 일어났는지, 먼저 첫 번째 장면부터 보도록 할까요? 

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  

 

Ep02. At school (2) - Talking to Professor 

Scene #2: Requesting a recommendation letter 추천서를 부탁하는 내용 (복도)  

Jane: Could I ask you a favor, Professor Jones? 

Professor Jones: What do you need? 어떤 게 필요하니? 

Jane: I’m planning on applying to grad schools soon.  

제가 곧 대학원에 지원할 계획이라서요.. ** graduate school 대학원  

* apply to/for ~ 에 지원하다. 적용되다. * 바르다. (apply this cream to your face and neck.)  

Professor Jones: Which schools are you applying to? 

어느학교에 지원할거니? 

Jane: Columbia and Princeton. I was wondering if you could write a recommendation letter for 

me.  

콜롬비아와 프린스턴이요. 혹시 교수님께서 저에게 추천서를 써주실 수 있을지 궁금해서요..  

** I was wodering about / if ~ : ~이/가 궁금해서요..  

Professor Jones: That shouldn’t be a problem. 그건 별 일 아니야 (문제 될 게 없어.)  I know 

how hard you’ve been studying and how intelligent you are. 너가 얼마나 열심히 공부하고, 재

능있는 친구인지 잘 아니까.. 

** How + 형 + 주 + 동 의 순서 얼마나 (형용사) 했는지.. (주어)가 (동사) 하는게..  

Jane: It means a lot, Professor Jones. I really appreciate it. 

정말 힘이 되는 말이네요. (자신에게 큰 의미가 있다는 말) 진짜 감사합니다.  

Professor Jones: My pleasure. It's been fun supervising you! 너를 지도할 수 있어서 즐거웠단다. 
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(supervise 감독하다.)  

Jane: I appreciate it. 

 

▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  

 

Scene #3: Discussing about absence 결석에 대해서 여교수님에게 이야기 하기 

James: Professor Lee. I am afraid I have to miss class next week. 이 교수님, 저.. 다음주에 수업을 

빠져야 할 것 같아서요.ㅠ ** I'm afraid 의 뉘앙스  

Professor Lee: You know that I only allow two absences per semester. You’ve been absent once 

already.  

James: Yes, I know. So I wanted to ask you if there is any way I can make up for my absence.  

** make up for : you can make up for your loss this time. 이번에 너는 손실을 만회할 수 있어!  

네, 알아요. 그래서 제가 결석을 만회할 수 있는 어떤 방법이 있을지 교수님께 여쭙고 싶어요.  

Professor Lee: Well, make arrangements with someone to take notes for you, study them and 

write an extra essay by next week. ** make arrangements 준비하다. (arrange 준비,마련하다.) 

음 그럼, 널 위해 대신 노트필기를 해 줄 친구 한 명을 찾아서 (준비해서), 그것들을 공부하고, 추

가 에세이를 쓰도록 하렴. 다음주 까지!  

James: Thanks so much. I’ll do that.  감사합니다. 그렇게 할게요.  

Professor Lee: Could you shoot me a mail to remind me of this conversation? It may slip my 

mind. 

혹시 내가 오늘 대화를 기억할 수 있도록 이메일 한 번 쏴주겠니? (보내주겠니?) 내가 잊어버릴 

수도 있을 것 같아서. 

** Slip one's mind 잊어버리다. 깜박하다.  

- It just slipped my mind. 제가 깜박했어요. - It totally slipped my mind. 정말로 깜박해버렸네요.ㅠ  
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James: Absolutely. 물론이죠.  

Professor Lee: Hope you make good use of your day away. 

그럼, 너의 하루를 잘 이용하길 바래. * We must make good use of the available space. 우리는 

이용가능한 공간을 잘 활용해야 한다. 

 

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  

▶ Wrap-up 시간  

- Could I ask you a favor, Professor Jones? 

- I’m planning on applying to grad schools soon.  

- I was wondering if you could write a recommendation letter for me.  

- I know how hard you’ve been studying and how intelligent you are.  

- It means a lot. 

- I am afraid I have to miss class next week. 

- I wanted to ask you if there is any way I can make up for my absence.  

- Could you shoot me a mail to remind me of this conversation?  

- It may slip my mind. 

- Hope you make good use of your day away. 

- That shouldn’t be a problem. 

 

28강. 도서관 : 책 빌리기 / 책 찾기  

 

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  

오늘 수업은요. 학교 도서관에서 일어날 수 있는 이야기들을 주제로 롤플레이를 해볼텐데요~ 그

럼 첫번째 장면부터 살펴보도록 할까요? 

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  
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Ep03. At the Library  Scene #1: Borrowing a book (책 빌리기) 

 

jessica: Hi, I’m new here. I’d like to borrow a book.  

Librarian: Sure. Are you a member yet? 네, 혹시 회원이신가요?  

jessica:: No, I am not. 아니요. 아직요..  

Librarian: You have to be a member to borrow books. I’m going to need you to fill out this 

form and give me a photo ID. (먼저) 이 양식을 작성해주시고, 사진이 있는 신분증을 주세요~  

jessica:: Okay. Here’s my ID. How many books can I borrow at a time?  

네, 여기 제 신분증이구요~ 몇 권의 책을 한 번에 빌릴 수 있는 건가요? 

Librarian: Up to ten books. 10권까지요.  

jessica:: I’m such a book nerd. I read books 24/7. Is there any way I can borrow more than 

ten books at a time? 저는 정말 책벌레에요 (nead : 따분한 사람, 공부만 하는 사람) 저는 24시간 

(일주일 내내) 책만 읽어요. 혹시 제가 한 번에 열 권이상 빌릴 수 있는 방법이 있을까요?  

Librarian: It's awesome you're a bookworm, but we're pretty strict with sticking to our ten book 

limit. ** Strict 엄격한 / ** stick to ~ 을 고수하다. (지키다.) 

Do we have to stick to this plan? 이 계획을 고수해야해?  

Don't stick to a side issue. 주변 일들에 집착(고수)하지마. 

jessica:: Okay. I'll just have to park myself in a corner of this library more often and read books 

here! 

네, 그럼 이 도서관 구석에 주차를 해놓고, 여기 와서 좀 더 많은 책을 자주 읽어야 겠어요~ 

Librarian: You’re more than welcome to! 정말 환영해요. (환영 그 이상이다.)  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  

 

Scene #2: Finding a book (책 찾기) 
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jane: I’m looking for a book titled “A Day in Paris.” 저 "파리에서의 하루"라는 제목의 책을 찾고 

있는데요.  

Librarian: Have you tried looking it up? (먼저) 찾아 보셨어요?  

** look up = (컴퓨터 등에서 정보를) 찾아보다 

** look somebody up = 방문/연락하다. 예) Do look me up the next time you’re in London. 

jane: Yes, I’ve checked the database. It says it’s available, but I can’t find it.  

네, 이미 데이터베이스를 체크해봤는데요. 제가 빌릴 수 있다고 나와있는데, 찾을 수가 없네요.  

Librarian: Let me have a look. (looking into the database..) We may have misplaced it. 

Unfortunately we only have one copy of that particular book. 아마 (누군가) 잘못 꼽았을거에요. 

안됐지만, 우리는 특정한 책은 한 부 밖에 가지고 있지 않거든요.  

jane: Will you be getting another copy? 혹시 책을 한 권 더 주문하실 건가요? 

Librarian: I'll have a closer look tonight and if I can't find it, I'll place an order tomorrow. 

제가 오늘밤 자세히 찾아보고, 못찾으면 내일 주문할 거에요.  

jane: Could you reserve it for me if you find it or order one? I’m dying to read it. I’ve heard so 

many good things about it.  혹시 그 책을 찾거나 주문하신다면, 제 이름으로 먼저 예약가능할

까요? 너무 읽고 싶어 죽겠거든요. 그 책에 대해 좋은 말을 정말 많이 들어서요.. 

Librarian: Sure. I’ve read it. The book is legendary. I was hesitant at first because the cover 

looked unappealing, but once I started reading it, I couldn't put it down.  

예시) He's legendary for his dance. / 저도 처음엔 망설였어요.. 왜냐면 책 커버가 정말 매력적이지 

않아서요.. 

* once ~ 일단 ~ 하고 나자, 예시) Once I started eating it, I couldn't stop it… 

하지만 일단 읽기 시작하니 내려 놓을 수 없더라구요.  

jane: Don’t ever judge a book by its cover.  결국 책 표지로 그 책을 판단하지 말란 거죠.. (겉만 

보고 판단하지 말라는 속담) 

Librarian: Exactly. 

 

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  

▶ Wrap-up 시간  
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- I’d like to borrow a book.  

- You have to be a member to borrow books.  

- How many books can I borrow at a time?  

- Up to ten books.  

- I’m such a book nerd. I read books 24/7.  

- Is there any way I can borrow more than ten books at a time?  

- but we're pretty strict with sticking to our ten book limit.  

- I’m looking for a book titled “A Day in Paris.”  

- Have you tried looking it up?  

- We may have misplaced it.  

- I'll place an order tomorrow. 

- I’m dying to read it. I’ve heard so many good things about it.  

- The book is legendary.  

- I was hesitant at first because the cover looked unappealing. 

- once I started reading it, I couldn't put it down.  

- Don’t ever judge a book by its cover. 
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29강. 도서관 : 책 반납 / 직장 : 출근날  

 

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  

오늘 수업은요. 지난 시간에 이어 도서관에서 일어날 수 있는 이야기와, 그리고 학교를 넘어서 이

젠 직장에서 생긴 이야기를 롤플레이로 만나볼 거에요. 그럼 첫 번째 장면부터 보도록 할까요? 

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  

 

Ep03. At the Library  

Scene #3: Returning a book (책 반납하기)  

Bryan: (put books on desk) 책상 위에 책을 두면서.. 

Librarian: Checking out or returning? 빌리시려는 건가요? 아님 반납인가요? 

Bryan: I’d like to return these books. 책 반납하고 싶어서요.  

Librarian: Sure. It appears that you have late fees. You were supposed to return them two 

weeks ago. 보니까, 연체료가 있으신데요.. 원래 (이 책들을) 2주전에 반납되기로 예정된 거였거든

요. 

* be supposed to ~하기로 예정된  

예) You were supposed to be here 20 minutes ago. 여기 20분 전에 와있기로 했었잖아.  

예) You were supposed to meet me yesterday for lunch. 

Bryan: Yeah, they're overdue. ** overdue 기한이 지난 (형용사) I was out of town, so I couldn’t 

return them. I should have planned better. 사전에 더 잘 계획했었어야 했는데.. How much do I 

owe you? 제가 얼마를 내야하죠? ** I should have planned ~ 계획했었어야 했다. (그러지 못했다

는 후회) 

Librarian: That’s fine. I’m just going to need you to pay a fine of $14.  

네, 괜찮아요. 대신 (연체료) 벌금으로 14불을 내셔야 해요.  

** fine 벌금 / 벌금을 부여하다. (수동태로 부여 받다.)  

예) parking fine 주차위반 벌금 / parking ticket 주차위반 딱지 예) She was fined for speeding. 과

속으로 벌금을 받다.  
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Bryan: Wow, that's steep. 와우, 너무 비싼데요. * steep 가파른 / 비탈진 / 급격한 / 너무 비싼 

steep hill 가파른 언덕,  steep rise/decline 급격한 증가/감소 Well, I guess I've learned my 

lesson. Do you have change for $20? 혹시 20$ 를 위한 잔돈도 가지고 계신가요? 

  

Librarian: I sure do! 그럼요. 

Bryan: Great. Do you have ones? 좋아요. 1달러들 가지고 있으세요? 

Librarian: Yes, I can give you six ones. 

네, 그럼 제가 6달러 드릴게요~ 

 

▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  

Ep04. At Work (1) - First Day at Work 

Scene #1: Getting Ready 회사 첫 날 / 준비하기  

Chris: Hi Mandy. My name is Chris. I’m with HR. I’ll help you settle in. 저는 인사 부서에 있어요. 

당신이 정착하는 데 도움을 드릴거에요~  

Mandy: Hi Chris. I’m Mandy. Thanks for buzzing me in. ** buzz in : to let somebody enter a 

building by opening the door 문을 열고 빌딩으로 들어오게 해주다. / 들어오게 해주셔서 감사합

니다.  

** buzz me : To send a message or give a call / 메시지를 보내거나, 전화 해주는 걸 buzz라 함 

예) Please buzz me when he comes in. 그가 오면 저에게 연락주세요.  

Chris: I’m going to give you a quick tour, 잠깐 둘러볼텐데요. but before that let’s make sure all 

of your paperwork is done. 하지만 그 전에 모든 서류작업을 끝내도록 하죠! Do you have a 

photo ID on you? 사진 있는 신분증 가지고 계신가요?  

** Make sure = 확인하다 / ~를 확인해 두다.  

Mandy: Yes, sure. May I give you my driver's license? 제가 운전면허증을 드릴까요? 

Chris: Yes, that would work. I just need to take a quick copy of it.  
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네, 좋아요. 전 그냥 빨리 복사만 하면 된답니다.  (Mandy hands his driver’s license over to her. 

맨디는 그녀의 운전면허증을 그녀에게 건넨다.) Did you sign all the forms we sent you? 혹시 저희

가 보내드린 모든 문서에 싸인 하셨나요? 

Mandy: Yes, I have them with me. 네, 지금 제가 가지고 있어요.  

Chris: Great. I’ll take them from you now and get them filed.  

제가 그걸 당신으로부터 받아서, 서류처리를 해야 할 것 같아요.  

Mandy: Sure thing. Here they are. 

네 여기 있습니다.  

 

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  

▶ Wrap-up 시간  

- I’d like to return these books.  

- It appears that you have late fees.  

- You were supposed to return them two weeks ago.  

- they're overdue.  

- I should have planned better.  

- that's steep.  

- I’m with HR. I’ll help you settle in.  

- Thanks for buzzing me in.  

- let’s make sure all of your paperwork is done.  

- May I give you my driver's license?  

- I just need to take a quick copy of it. 

 

 

30강. 직장 : 오피스투어  

안녕하세요~ 여러분들의 살아있는 영어를 책임질, "코스모지나 성진아" 입니다!  
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오늘 수업은요. 지난 시간에 이어 첫 회사 출근때 일어날 수 있는 상황에 대한 롤플레이를 배워

볼텐데요. 자, 그럼 오피스투어 저와 함께 떠나볼까요? 첫 번째 장면입니다.  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 듣기  

Ep04. At Work (1) - First Day at Work 

Scene #2: Office Tour – Part 1 (사무실 투어) 

Chris: To your right is the supply closet. (opens the supply closet to show Mandy) You can find 

all the office supplies you need in here. 당신 오른쪽에는 비품(물건들) 창고에요. (비품창고 문을 

열어 맨디에게 보여주면서..) 여기서 필요한 모든 사무용품을 찾으실 수 있답니다.  

Mandy: Oh wow, it’s well stocked. 와, 재고가 충분하네요. (잘 갖춰져 있네요..) 

** stock 재고품, 비축물 (형) 비축된, 재고가 있는.. 

 / 주식 share, stock price (주가) / ** out of stock 품절된, 매진된  

Chris: Don’t mind the toiletries on the left. The bathroom is always full of them. They’re just 

stored here. 왼쪽 편의 세면도구 (비누, 칫솔, 휴지 등)들은 신경쓰지 않으셔도 되요. Mandy: 

Good to know. 다행이네요.  

Chris: Your cubicle is right in front of the supply closet. 당신의 칸막이 (데스크)는 비품창고 바

로 앞에 있어요. So there will always be steady flow of traffic. 그래서 아마 사람들이 오고가는

게 계속 될거에요.  

Mandy: Cool. I guess I’ll be able to meet and greet lots of people.  

Chris: Yes, it’s always good to think of the glass as half full. 네, 잔이 반이나 차있다고 생각하는 

건 항상 좋은 일이죠~ 

Mandy: I’m a pretty positive person.  

저는 꽤나 긍정적인 사람이거든요^^  

 

▶ 장면 1. 롤플레이 연습  

그러면 두 번째 장면 롤플레이 들어볼까요? 

▶ 장면 2. 롤플레이 듣기  

▶ 장면 2. 설명  
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Scene #3: Office Tour – Part 2 오피스 투어 2 

Robert: Hey, are you Mandy?  

저기, 당신이 맨디인가요? 

Mandy: That’s me. I’m the new kid on the block. 네 저에요. 여기 온 신입이죠.  

** New Kids On The Block - Step By Step (80-90년대 보이밴드) 

Robert: Nice to finally meet you. ** I’ve heard a lot about you.  

마침내 만나서 반가워요. 얘기 많이 들었어요.  

Mandy: Only good things, I hope! 좋은 얘기만 들었길 바래요. 

Robert: Definitely. Everyone who sat in your interviews raved about you.  

물론이죠! 당신 인터뷰에 참석했던 모든 사람들이 당신을 극찬 했거든요.  

** rave : 열변을 토하다; 격찬[극찬]하다. 

예) I heard interviewers raved about it, right? 제가 듣기론 인터뷰 면접관들이 그것에 대해 극찬을 

했다는데 맞나요? 

Mandy: ** I’m flattered, 과찬이세요. ** I'm so flattered. 과찬이세요/ 기뻐요.. (칭찬 받은 후 상투

적 표현)  ** be/feel flattered 으쓱해지다 / 기분이 좋다 (예시) He was flattered by her attention. 

그녀의 관심에 그는 으쓱해졌다. 

but I still feel pretty green. 하지만 아직 전 풋내기 같은 걸요. (풋사과 green apple 생각해보라~)  

Robert: Don’t worry. You’ll be settled in no time. 걱정말아요. 곧 해결될 거에요 (in no time = 

soon 곧 / settle 해결하다. 끝내다) I also report to Dave, but I’m on a different team. 저도 데이

브에게 보고를 하지만, 전 다른 팀에 있답니다.  

Mandy: Oh, so we have the same boss! 오, 그래도 우린 같은 상사 밑에서 일하는거죠. 

Robert: Yes, Dave is really chill. You’ll have fun. 네 데이브는 굉장히 태연해요.. (편한 사람이란 의

미) / 아마 즐거울 거에요! 

Mandy: I’m pumped to be here! 전 여기서 일하게 되어, 굉장히 신나요! 

** pump 열성적인, 열의 있는, 신이난, 흥분한  ** I'm feeling pumped about s/t ~에 굉장히 흥

분한  

▶ 장면 2. 롤플레이 연습  

▶ Wrap-up 시간  
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- To your right is the supply closet.  

- it’s well stocked. 

- Your cubicle is right in front of the supply closet.  

- So there will always be steady flow of traffic.   

- I’ll be able to meet and greet lots of people.  

- it’s always good to think of the glass as half full.  

- I’m the new kid on the block.  

- I’ve heard a lot about you.  

- Everyone who sat in your interviews raved about you.  

- I’m flattered, but I still feel pretty green.  

- You’ll be settled in no time.  

- I’m pumped to be here! 
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